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Gr 28, 1-17 Jeremiah 28:1-17

Vi nguoi di hé hao néi loan chéng Pirc Chia (Gr 28,16)

It’s human nature. We all want to hope for the
best. We all want to see conflict resolved and
suffering healed. That’s what seemed to
motivate the prophet Hananiah. He wanted to
see Judah return to the days of prosperity it had
enjoyed before the Babylonians conquered
Jerusalem and took King Jeconiah into
captivity. But Hananiah missed the point.
“Don’t worry,” he seemed to be saying. “No
need to repent. Just keep on doing what you’re
doing, and God will restore you.” And that’s
what Jeremiah called “preaching rebellion”
(Jeremiah 28:16).

Jeremiah didn’t enjoy rebuking Hananiah. His
heart was breaking for his people. He knew
that God wanted to protect and reunite them,
but their sin was an immense roadblock. They
needed to return to God in repentance. Living
as a conquered people was painful, but it
helped show them how far they had fallen
away from the Lord. It was a chance to change
and turn back to God before they were exiled
themselves.

We all have times when we want to pretend
everything is fine. Or we want to blame our
troubles on someone else. That’s when we
need to face the challenging but merciful
message of the gospel. The truth is that some
of the negative things in our lives are the
consequence of our own sin. Yes, God loves us
and wants to give us good things. And yes, he
calls us to conversion and freedom. But we
can’t ignore the need to repent.

When we avoid dealing with our sins, we make

D6 1a ban chit con ngudi. Chung ta déu mudn
hy vong diéu tét dep nhat. Chung ta déu mudn
thiy xung dot duoc giai quyét va ndi dau khd
duogc chira lanh. D6 dudng nhu 13 didu da thac
day tién tri Hanania. Ong muédn thiy Giuda tro
lai thoi ky thinh vugng ma ho da tung hudong
trude khi nguoi Babylon chinh phuc Jerusalem
va bit vua Jeconiah lam tu binh. Nhung
Hanania di hiéu sai van d¢. Ong dudng nhu
dang noi: “Pung lo lang. Khéng can phai an
nan. Ct tiép tuc 1am nhiing gi cac nguoi dang
lam, va Thién Chua s& phuc hoi cac nguoi.” Va
d6 1a diéu ma Jeremiah goi 1a “rao giang sy noi
loan” (Gr 28,16).

Jeremiah khéng vui khi qud trdch Hanania.
Long ong dau x6t cho dan minh. Ong biét rang
Thién Chtia muébn bao vé va doan ty ho, nhung
toi 16i cua ho la mot rao can vo cung l6n. Ho
can phai tré vé& voi Thién Chla trong sy an
nan. Séng nhu mot dan toc bi chinh phuyc that
dau d6n, nhung diéu d6 giap ho nhan ra minh
da sa st khoi Chua dén mirc ndo. D6 1a co hoi
dé thay d6i va quay tro lai voi Thién Chua
trudc khi chinh ho bi luu day.

Tat ca chiing ta déu ¢ nhiing luc mudn gia vo
nhu moi chuyén déu 6n. Hoic muédn db 13i cho
ngudi khac vé nhiing rac réi cia minh. Do 1a
ldc ching ta can d6i dién vai thong digp day
thach thic nhung ciing tran day long thuong
x6t caa Tin mung. Su that 1a mot sé diéu tiéu
cuc trong cudc séng cua ching ta 1a hau qua
cua chinh toi 16i minh. Vang, Chiia yéu thuong
ching ta va muén ban cho ching ta nhimg diéu
t6t lanh. Va vang, Ngai kéu goi ching ta hoén
cai va duoc ty do. Nhung ching ta khong thé
phét 16 nhu ciu an nan.

Khi ching ta trdnh ddi mat voi toi 161 cua
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things worse. When we close our ears to
everything but the outcome we want, we cut
ourselves off from the healing and renewal
God wants to give us.

The Lord always has more for us. And because
he has so much for us, he is always calling us
to change, to align ourselves a little more
closely with him. So take a moment to reflect
on what God is calling you to do. Are you
listening to the prophets of the world who tell
you everything is fine? Or are you heeding the
call to repentance so that you can experience
the freedom God wants to give you?

“Lord, I want to be at peace. Help me to turn to
you more deeply so that | can experience even
more freedom!”

minh, ching ta lam cho moi viéc tré nén toi té
hon. Khi chiing ta bit tai lai vai moi tha ngoai
trir két qua ma ching ta muén, ching ta tu cit
dat minh khoi sy chita lanh va d6i méi ma
Chudia muén ban cho ching ta.

Chua ludn c6 nhiéu diéu hon nita danh cho
ching ta. Va bai vi Ngai ¢d rat nhiéu diéu danh
cho ching ta, Ngai lubn kéu goi chlng ta thay
d6i, dé hoa hop hon mot chit véi Ngai. Vi vay,
hdy danh mot chat thoi gian dé suy ngam vé
diéu Chua dang kéu goi ban 1am. Ban c6 dang
ling nghe nhitng nha tién tri caa thé gian,
nhitng ngudi N6i V6i ban rang moi chuyén déu
6n khong? Hay ban dang dap lai 10i kéu goi an
nin dé cd thé trai nghiém sy tu do ma Chua
mudn ban cho ban?

Lay Chua, con mubn dugc binh an. Xin gidp
con hudng vé Chua sdu sac hon dé con cd thé
trai nghiém dugc su tu do tron ven hon!

Mt 14, 22-36 . Matthew 14:22-36
Hay virng tam, Thay day, dirng s¢ (Mt 14,27)

The disciples must have been getting
exhausted as they fought against the wind and
waves in the dark of the night. So given their
frightening situation, it makes sense that they
were terrified when they saw Jesus
approaching them on the water. Only Peter
found the faith to step forward and ask, “Lord,
if it is you, command me to come to you on the
water” (Matthew 14:28). And that’s when Jesus
called Peter into an even deeper act of faith.
Rather than calming the seas to make it easier,
he called Peter to step right into the middle of
the storm.

Have you ever felt like Peter? Stepping out of
the boat may mean fighting for a marriage that
you may think is not worth saving. It may
mean walking away from a high-paying job to
make time for family or for volunteer work. It

Cac moén dé han da kiét sac khi phai chéng
choi Vi gié va song trong dém t6i. Vi vay, xét
dén tinh huéng dang so cua ho, thi viéc ho so
hai khi thdy Chuda Giésu tién dén gan ho trén
mit nude 14 diéu dé hiéu. Chi c6 Phérd méi co
dire tin dé budc t6i va cau xin: “Lay Chla, néu
qua I1a Chda, xin truyén cho con di trén mat
nudc ma dén cung Chtia” (Mt 14,28). Va d6 1a
lic Chla Giésu goi Phéré vao mot hanh dong
duc tin su sac hon. Thay vi 1am diu bién dé dé
dang hon, Ngudi goi Phérd budc thang vao
gitra con bao.

Ban di bao gio cam thiy nhu Phérd chua?
Budc ra khoi thuyén cé thé c6 nghia 1a dau
tranh cho mot cuoc hén nh&dn ma ban nghi 1a
khong dang dé ciru van. CO thé c6 nghia 1a tir
bd mot cong viéc lwong cao dé danh thoi gian
cho gia dinh hoac lam cdng viéc tinh nguyén.
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could be forgiving someone who has hurt you
deeply or opening your home to children who
are in need. There are any number of “storms”
% swirlipg around us—is Jesus asking you to
enter into one of them?

The steps we choose to take may vary, but the
results we can expect are the same: we will be
facing strong headwinds. Those winds may be
the voices of friends who tell us we are being
impractical, inner doubts that question whether
we’re making a mistake, or unexpected

RESS setbacks and roadblocks that make us question
%2 @ our resolve. But today’s Gospel promises that
é%? when we keep our eyes fixed on Jesus, he will
! (@ be with us, his hand outstretched, to help us
9= | stand.

&

Courage doesn’t come when the seas are calm;
it is forged in the storms of life. The same is

? true of faith. Discipleship isn’t primarily about
5@ building a life free of conflict and challenge.
S It’s about looking into the eyes of Jesus in the
& midst of a storm and finding in his gaze the

@ love and strength we need to keep moving

b . >
%%Z@ forward in faith.
?@%%
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What winds are tempting you to stay in the
boat? What would it look like for you to step
out, your eyes fixed on the Lord? Quiet your
heart for a moment and imagine him inviting
you to take your first step. Hear him say, “Take
courage, it is [’ (Matthew 14:27).

“Jesus, I believe that you are Lord over every
storm!”

C6 thé 1a tha thtr cho ngudi da 1am tén thuong
ban sau sic hoic mé rong ngdi nha cua ban
cho nhitng dtra tré dang can giup da. C6 vo sb
“con bdo” dang xoay quanh chung ta - Chla
Giésu c6 dang yéu cau ban bugc vao mot trong
s6 chiing khong?

Céc budc ching ta chon thuc hién c6 thé khac
nhau, nhung két qua ching ta c6 thé mong doi
1a nhu nhau: ching ta s& phai dbi mat voi
nhitng con gié6 nguoc cuc manh. Nhiing con
gi6 d6 c6 thé Ia tiéng noi cua nhitng nguoi ban
noi voi ching ta rang chang ta dang khong
thuc té, nhitng nghi ngd bén trong dat cau hoi
liéu chung ta c6 dang pham sai lam hay khéng,
hodc nhitng that bai va rao can bat ngo khién
ching ta nghi ngd quyét tam ciia minh. Nhung
Tin Ming hdm nay htra rang khi ching ta luén
huéng mat vé Chua Giésu, Nguoi s& & bén
ching ta, dang rong canh tay dé gilp ching ta
dang viing.

Long can dam khong dén khi bién ling; nd
dugc ren luyén trong nhitng con bdo cua cudc
séng. Piéu twong ty ciing dung véi duc tin.
Lam mon dé khéng phai la xay dung mot cuoc
séng khong c6 xung dot va thir thach. Do 1a
nhin vao mit Chla Giésu gitra con bdo va tim
thdy trong anh mit cia Nguoi tinh yéu va sic
manh ma ching ta can dé tiép tuc tién vé phia
trude trong duc tin.

Nhiing con gi6 nao dang cam db ban & lai trén
thuyén? Ban sé& trong nhu thé nao khi budc ra
ngoai, huéng mat vé Chuia? Hay tinh tdm trong
gidy lat va tudng tuong Nguoi dang moi ban
budc nhitng bude dau tién. Hiy nghe Nguoi
no6i, “Hay viung long, chinh Ta day” (Mt
14,27).

Lay Chua Giésu, con tin rang Chua la Chda té
cua moi con bao!
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